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Za poduk in kratek cas.

Stirnajst dni &irom sveta:
(Dalje.)

V izbi se z gospodom tovariem lepo osna-
Ziva in odediva, preden sva se pokazala na uliei;
a streiniki obojega spola so naju v najinem
delu podpirali, Dekla je donesla vode, prtidev
in milja, a streZpik je brivea naganjal in na-
jine &revlje 3tudiral. Ne bilo bi namreé lepo
za naju, da bi po zlatej Pragi umazana hodila,

o se je tovarid olikal, je siroko in po-
nosno po izbi semtertje stupa.l] ter me gledal.
Rad bi menda slisal, da bi ga pohvalil, kako
je danes liden in ,fest", jaz pa navlaidd nisem
hotel nobene ziniti. Ko se tedaj preprifa, da
jaz nimam nobenega okusa za finn osebo, me
je na tihem omiloval ter prijel za kljuko, in
takoj ga je zmanjkalo med vrati.

Potasi se tudi jaz zdevam po stopnicah
doli na ulico. Toda svet se mi je celo zmefal.
Nisem vedel. kje je jug, kje sever, kje je jutro
ali veder., Ko zapazim po ulici Zelezni tir, jo
maham po ulici naprej, in ko konji priviedejo
prvi voz za menoj, hop — sko¥im v njega.
vozu je hilo vse polno ljudi.

Takoj yprasam svojega soseda, mladega
gospodina, ki je tam Se komaj mah imel, Kkjer
mu bode nekdaj brada rastla: ,Ali je to prava

ot na Hraddin?“ ,Pane, je¥, mi odgovori. Na
{radSinu je namreé velik kos eske zgodovine
doma in tamo so nakopifene najdrafe svetinje
teskega naroda, in tje me je srce gnalo.

Ko 80 v vozu iz mene poizvedli, da sem Slo-
venee, in da sem danes prvikrat v Pragi, o
kako prijazna so bila hipoma_vsa lica in kako
posluZni vsi jeziki! Bratje Cehi nas res radi
imajo. Veak bi mi rad nekaj povedal ali po-
kazal, in naenkrat so vsi govorili ter mi raz-
kazovali mesto, da nisem vedel, komu bi odgo-
varjal ali skozi katero okno bi gledal, Iz te
zadrege me je redil voznik, ki me je opomenil,
da je treba izstopiti, ako mi je mar iti na
Hrad&in,

Izstopil sem na desnem hregu reke Mol-
dave, ki Prago razdeljuje v dve polovini. Na
levem bregu me ¢aka HradSin; toda ¢lovek ne
more kar vzleteti, kamor bi rad pridel, se pal
zamndi. Mene sta Moldava in pa tako imeno-
novan Karlov most zamudila.

Stopim na most in pridem do sredine mo-
sta in gﬁ:dnm za valovi, kako hitro se Zenejo
proti severu. Zdaj tedaj stojim na blaZenem
mestu, kjer je nekdaj sv. Janez Nepomuéan stal,
preden ga vrZejo v Moldavo. Na mostni ograji
sred mosta stoji visoko lepo razpelo, in na desni
strani razpela na povriju ograje je pozladena
plota, ki znali tisto toridte, kamor so beridi
sv, Janeza postavili, da so ga potem sunili v

Moldavo: na levi strani razpela pa je velika
lepa podoba tega sv. mutenika, pred katero
svetilnica gori, Pozladeno plo&do verniki polju-
bujejo in tudi jaz sem jo poljubil. Miéno je
thli opazovati, kako se vsaE pred podobo sv.
Janeza gotovo odkrije.

Sv. Janez je rajii umrl, kakor govoril in
gredil. Jezik bredati je pad res dobro delo, Kdor
umeje to, se lehko zvelifal bo, kdor pa ne, tistemu
gorjé. ,Zakaj vsake sorte zveri in ptice in la-
zele in druge Zivali se dajo ukrotiti in so
bile Ze vkrotene od &loveka, jezika pa noben
glovek me more vkrotiti. Z njim hvalimo Boga
Oceta in % njim preklinjamo ljudi, ki so po
boZji podobi stvarjeni. Iz istih ust pride hvala
in kletev, Ni prav, moji bratje! da se tako
godi.* To so besede sv. Jakobs,

Tedaj pa le jezik za zobé, in Zabo na ust-
nice, tako veliko, kakor je na vratih vinske
kleti! Koliko Zab bi se vendar lehko prodala!

Smesnica 2. Hifa tik hojdja je bojda
zdrava, vsaj mestna gospoda hvali jih, da so
take. Pa pride tedaj neki den gospod iz mesta
h kmetu, ki ima tako hifo ter ga prosi, naj
vzprejme za nekaj mesecev njegovo druino
va-njo. Kmet je pri volji ter vprada gospoda,
da mu jo lehko nahvali: ,Imate-1i“ rete, ,bolnika
v svoji druZini?* ,Nimam*, odgovori gospod,
.hvala Bogu, smo e vsi zdravi“, — _Skoda¥,
fepne kmet bolj za-se, ,Ekoda, moja higa bila
bi kakor navlast za bolnika, saj stoji tako blizu
hojtja“.

Razne stvari.

(Imenitni spominj.) V torek, dne
17. januvarija stece 25 let, kar so Nj. eksce-
lencija, mil. knezoskof prejeli potrjenje za
gkofa nage skofije, in v sredo potem pa posve-
cenje v skofa. Kolikor slisimo, vzprejmé mil.
knez in 8kof Cestistke od Gast. duhovitine v

sredo.

(Stolna cerkev,) Kakor slifimo, je naj-
novejia odredba Nj. ekscelencije mil, kneza in
gkofa, naj se postavi veliki oltar v stolni cer-
kvi na Njih stroske. V ta namen so dali za
prvo 6000 gld.

(Odgovor.) V ponedeljek, dne 9. janu-
varija, je v de# zborn v Gradeun g. ces. na-
mestnik odgovoril na interpelacijo slov. poslan-
cev gledé okr. zastopa na Ptuju, Kakor zasto-
pimo njegove besede, ni v tem, da Se se ni —
po tako gulgem tasu — nov zastop mogel vre-
diti, nid krivice, pa tndiv tem ne, da je stari
zastop izvolil mesto njega 5 udov v okr. Solski
svet. No, sedaj pa znamo!

(Vabilo.) PodruZnica sv. Cirila in Me-
toda ,za Beljak in okolico“ priredi dné 22. ja-
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nuvarija t. 1. popoldne na Brnei podruZniéni
shod z nastopnim dnevnim redom: 1. Pouden
govor o testamentih in razmovrstnih pogodbah,
govori drd. Vek. Krant, 2. Deklamacija: a) Le-
sena riba, zl. M. Vilhar; ) Od nebefke glorije,
po narodni zl, Valjavee. 3. Saljivi dvngovm:,
govorita Janez Wuherer in Peter Napokaj.
4. Tombola, Da se tega shoda udelezé lastiti
gospodje udje in drugi prijatelji nadi v prav
velikem stevilu, vabi najuljudnejse
nadelnidtvo.

(Obé zbor,) ,Savinjski sokol” vabi svoje
ude za dne 15. januvarija na obéni zbor. Vrii
se ta ob 4. popoludne v é&italnici v Mozirju,
gveer ob 7!/, bode pa pri g. Kolencu tombola
in prosta zabavd, Na zdravje!

(Vrl rodoljub.) Dné 5. januvarija t. 1,
umrl je ¢. g. Val. Lesjak, Zupnik na Peravi pri
Beljaku. Pokojnik je bil rojen v Sent Jakobu
v RozZni dolini 1. 1813. Bil je Slovenec ,stare

arde”; veren prijatelj Matiju Majarju in An-

reju Einipielerju. V prejinjih letih se je mnogo
bavil s slovanskimi jeziki Bil je oblespodtovan
in posebno priljubljen po svojem zdravem hu-
morju, ki mu je ostal do smrti. Vedno in po-
vsod je tudi moZato zastopal stvar slovensko,
Naj podiva v mirn!

(Obd wolitve.) Celjska okolica ima se-
daj Ze mov zastop. V tretjem razredu so slov.
kmetje vrlo zmagali, v drugem so za 4 glase
Erupa.dli. v prvem pa se volitve niso vdelezili.

aatu§ te srenje je torej sopet v rokah moZ,
ki bodo plesali, kakor jim bode gospida v Celju
godla. Slava pa zavednim kmetom, ki so se
drZali pri dolgi volitvi, kakor pristaja vernim,
slov. moZem !

(Citalnica.) Slov. ditalnica v Mariborn
ima v zimskem &asu redne veselice ob nedeljah,
eno nedeljo je ,jour fix¥, to je, kak ud dital-
nice prednafa o kaki zanimivi stvari, drugo
pa je potlej kaka druga zabava. Slidimo, da se
pripravlja tudi gledalif*na igra. Prav je tako!

(Kmeéko bralno drustvo) prisv. Lov-
rencu na kor. #el. priredi dne 22, t. m v go-
stilni g. Pernata veselico s sledefim vzpore-
dom: 1. Blavnostni govor o &tiridesetletnici
vladarstva Nj. velidanstva Franca Joiefa L
2. Cesarska pesem. 3. Deklamacija v proslavo
sv. Odeta Leona XIIL, zlatomeinika, 4. Pape-
Zeva himna, vglashil Ant. Foerster. 5. V Ljub.
ljano jo dajmo ,veseloigra s petjem v 3 dejan-
jih“ (na obéno Zeljo drugokrat). 6. Prosta za-
ava 8 petjem in plesom. Zadetek ob 4. popol-
dne; vstopnina za osebo 30 kr.

(Za dijasko kuhinjo v Mariboru)
darovali so: &8 gg. bogoslovei Mariborski 16 fl.,
g JoZ Zelenik, odgojitelj v Kardafovi Redici
10 fl., & g. Marko Crnko, vikar Ptujski 5 fi.,
g Fr. Pisek, posestnik v Hotinji vesi 1 fl. Bog
plati!

(Zima.) Letos in zadnje dni lanskega
leta smo imeli preeej hud mraz in poroda se
nam z Murskega polja, da je bila celo Mura
na nekaterih krajih po polnem zamrznila. Clo-
vek se je lehko pes spustil ez njo, fe ga je
veselilo.

(Duhovske spremembe.) C, g Tomaz
Mraz, duh. svetovalee, nadZupnik in dekan v
Vuzenici, prejel je Zupnijov Vidmu. C. g And.
Fischer, kapfn.n v Koprivnici, postal je ondi
anisur, zupnija pa se razpisuje do dne 18.
ebruvarija.

Loterijne stevilke:

V Graden 7, januvarija 1888: 5, 55, 52, 50, 54
Na Dunaju i ? 20, 456, b1, B8, 54

Marijaceljske kapljice za Zelodec,

izvrstne prl vseh boleznih v Zelodoum.
i Neprekos(jivo sredsivo aoper po-
manjkanje slasti pri jedi, slab Zalo-
d dee, nrdk, smrad iz ust, vetrove, ri-
@i panje, kolike, Eslodéni katar, zgago,
% pesek v mehurju, preveliko slinjenje.
B zlatenico, blijuvanje. glavobol, éa
8| pride iz Zelodea, #elodéni krd, za-
Etgly bosanje', prenapolnjenje felodea z
[ FRBLISE jedmi ali pijado, gliste, xlezenico, je-
g b= B ternico in hemercide. Cena stekle-
Wi o e BT Bﬂﬁukom 85 kr., dvojna stekl.
Varstrenn snamka B0 kr. srednja puiiljamtjlca lekarne
Karla Brady v Kromerizu (Moraveko). Marijaceljske
kapljice niso tajno #dravilo. Obstojni deli so pri
vsaki steklenici v poduku napovedani.
Prave se dobhé v veeh lelarnah.

Bvarjenjel Prave Marijaceljske f«l. kapljice
se vedkrat kvarjajo in ponarejajo. Znamenje. da so
prave, mora vsaka steklenica v rudedem, z gornjo
varstveno marko previdenem zavitkn biti in v po-
duku, ki je pridjan vsaki steklenici, mora 88 opom-
nﬂ:ﬂo biti, da je v tiskarni H. Guseka v Kromerizu
U .

Prave se dobé: Ansaee: lekar K. Lang; Celje: lekar
J. Kupferschmied; Fiirstenfeld: A. Schrikenfux: Juden-
barg: il,I Unger; Gradee: A, Nodved. 1052

e ety M I

« Prave voscens sves

3 katere lepo in varfno gorijo in od ka-
) terih se ne cedi, priporota dastiti du-

hovi&ini in cerkvenim predstojnikom

Franc Gert,

medar in sveéar v Mariboru.

DB Narotila od 5 kil naprej, izvr- 3
fujejo se natanéno in franko po })
posti.




